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M. A. Despres, ä Frauenfeld, a ötö charge de l'ötablissement des
sonneries ölectriques.

Les prix d'honneur continuent k affluer. Le comite central de la
Societe suisse des carabiniers s'est assemble ä Frauenfeld pour
s'entendre sur certaines decisions ä prendre au sujet de la fete.

Services de l'infanterie en 1890*.

Les ordres de marche pour les ecoles et les cours de Tinfanterie
de cette annöe doivent etre adressös selon les prescriptions du
tableau des ecoles militaires adopte par le Conseil fedöral, sous date
de ce jour.

Vous voudrez bien aussi vous conformer aux ordres spöeiaux ci-
aprös :

I. Ecoles de recrues.

1° La röpartition des recrues entre les differentes ecoles est du
ressort des cantons, mais la proportion indiquee par le tableau des
ecoles doit etre strictement observee.

Les recrues dösignöes par la commission pedagogique pour assister

k l'öcole complementaire doivent etre appelees ä la premiere
öcole des arrondissements de division I, IV, VI, et VII; dans les
arrondissements de division II, III et V, elles doivent ötre reparties
dans une proportion egale entre les deux premieres ecoles, et dans
l'arrondissement de division VIII, les recrues de langue italienne
doivent etre appelees ä l'ecole de Bellinzone et les autres ä Töcole
de Coire.

II est permis aux cantons, dans des cas exceptionnels, d'envoyer
des recrues isolees, en particulier des etudiants, aux ecoles d'autres
arrondissements; ils les enverront, de preference, ä la troisieme
ecole de la VIe division. Mais vous voudrez bien transmettre ä
l'instructeur d'arrondissement, au moins 14 jours avant l'ouverture de
l'ecole respective, un etat nominatif de ces recrues. Les interesses
ne toucheront pas d'autres indemnitös de route que celles auxquelles

ils auraient eu droit dans leur arrondissement de division, k
moins que leurs etudes ne soient la cause de l'envoi dans un autre
arrondissement. Les commandants des öcoles feront les communi-

1 Circulaire du chef d'arme de l'infanterie aux autorites militaires des
cantons au sujet de l'organisation des exercices militaires de l'infanterie
en 1890, du 24 janvier 1890.
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cations necessaires aux quartiers-maitres pour le paiement des
indemnitös de route.

2° Les detachements de cadres et de recrues qui ne seront pas
röunis sur la place d'armes meme, doivent se rendre au lieu de leur
destination, pourvus de feuilles de routes federales qui contiennent
egalement les prescriptions necessaires pour le retour, et qui vous
seront transmises ä temps par les instrueteurs d'arrondissement.

Les recrues seront conduites par un officier d'instruction depuis
le lieu de rassemblement ä la place d'armes.

Ces officiers d'instruction doivent coneourir ä Thabillement des

recrues, ä teneur de Tinstruction rendue ä ce sujet par le döpartement

militaire suisse, le 25 fevrier 1878. Ils sont chargös d'ordonner
le remplacement de la chaussure contraire aux prescriptions.

3° Les detachements de cadres et de recrues doivent entrer au
service ä 3 heures de l'apres-midi au plus tard.

Les detachements doivent s'annoncer immediatement ä leur arrivöe

sur la place d'armes, alors meme qu'ils y arriveraient avant
l'heure fixöe ci-dessus.

Les chefs de detachement doivent ötre prevenus que l'arrivöe
tardive retarde l'organisation des ecoles et qu'elle doit etre evitee ä

tout prix, sous peine d'encourir une severe punition. En consequence,
les preparatifs pour la marche ou pour le depart, par les premiers
trains de chemins de fer, doivent etre faits de teile sorte que tout
retard soit evite.

4° Les cadres seront designes et appeles suivant les prescriptions
des annexes I et II du tableau des ecoles. Un etat nominatif des
cadres pour chaque ecole doit etre transmis ä l'instructeur d'arrondissement,

un mois au plus tard avant l'ouverture de ces dernieres.
Vous voudrez bien aussi lui communiquer, quatre ou cinq jours
avant l'ouverture des ecoles, les changements que cet etat nominatif
aurait pu subir jusqu'alors.

Si un canton n'est pas en etat de fournir les cadres qui lui sont
demandes, ou ne peut pas les envoyer ä l'ecole designee par le
tableau des ecoles, il doit chercher tout d'abord ä s'entendre avec un
autre canton du meme arrondissement de division pour y suppleer
par un echange, et, dans ce cas, il sera necessaire de communiquer
ä l'instructeur d'arrondissement le resultat de cette enteüte.

Les cadres doivent ötre convoquös ä temps, et les cantons sont
instamment pries de ne plus en envoyer aprös l'ouverture des ecoles.
A cet effet, ils pourraient mettre un certain nombre d'hommes de

piquet et les choisir, en evitation de frais, parmi ceux dont le domicile

est ä proximite.
La repartition des cadres de compagnie entre les divers cantons,

prevue ä Tannexe II du tableau des ecoles, doit avoir lieu comme
suit:
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Eeole n° Cantons Chef de intrss Sergent- Fonrrier Sergents Total

etmpapie officiers major caporanx

11/1 Genöve — 1 — 1 8 10

Fribourg 1 2 2 1 24 30
Neuchätel 2 6 1 1 16 26
Berne 1 2 1 1 18 23
Valais .—¦ 1 — 2 3

II/2 Geneve — 2 — 1 8 11

Fribourg 2 3 1 1 24 31

Neuchätel 1 4 1 1 16 23

Berne 1 3 1 1 18 24
Valais — — 1 2 3

M/3 Geneve — 2 —¦ 2 7 11

Fribourg 1 3 1 1 23 29
Neuchätel 2 6 1 — 16 25
Berne 1 1 2 1 20 25
Valais .— — — — '2 2

IV/1 Argovie — 1 — 1 6 8

Unterwalden-le-Haut 1 1 — — 10 12

Unterwalden-le-Bas — 2 1 — 8 11

IV/2 Argovie 1 2 — 1 9 13

Zoug — 2 1 — 15 18

IV/3 Zurich — 1 — — 2 3

(Instituteurs) Berne IV — 1 1 — 2 4
Lucerne — — — — 3 3

Fribourg 1 — — — 1 2
Soleure — — — — 2 2

Grisons — — — — 2 2

St-Gall — — — 1 1 2

Argovie — 1 — — 2 3
Thurgovie — — — — 2 2

Tessin — — — — 2 2
Vaud — — — — 2 2

IV/3 Valais — — — — 2 2

(Instituteurs) Neuchätel — 1 — — 2 3
Geneve — — — — 1 1

VI/1 Schwyz — 2 — 1 17 20
Zurich 1 1 1 — — 3

VI/2 Zürich 1 3 1 — 17 22

Schaffhouse — — — 1 — 1

Vll/2 St-Gall 1 1 1 1 16 20

Thurgovie — 2 — — — 2

Appenzell Rh.-Int. — 1 — — 8 9

VIII/1 Uri 1 2 — 1 10 14-

Schwyz 1 1 1 — 10 13
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Jtole n°

VIII/2

Cantons Chef de Autres äergent- Fourrier Sergents
et

Total

compagnie officiers major caporani

Glaris — 1 — 1 10 12
Grisons — 2 1 — 10 13
Tessin 1 4 2 2 40 49
Valais 1 2 — — 16 19
Uri — 1 — — 6 7

Schwyz 1 2 — 1 10 13
Glaris 1 3 1 — 10 15
Grisons 1 6 2 2 48 59
Tessin — 2 — 1 6 9

Valais 1 2 1 — 16 20

5° Les cadres doivent, en outre, ötre appelös aux ecoles de

recrues d'apres les prescriptions suivantes :

A. Officiers. Comme chefs de compagnie, on appellera, suivant
les etats nominatifs ci-joints, les premiers-lieutenants qui seraient
consideres comme etant qualifies pour conduire une compagnie,
mais, le plus possible, suivant l'anciennete de service. On n'appel-
lera qu'un chef par compagnie.

Les autres officiers de compagnie seront egalement appeles suivant
les etats ci-joints, savoir: les lieutenants qui ont suivi une öcole de

tir d'officiers, mais qui n'ont point encore fait d'ecole de recrues
comme officiers ; ils seront choisis, le plus possible, suivant leur
anciennetö de service, les plus anciens les premiers, les plus jeunes
ensuite.

Pour le cas oü quelques cantons ne seraient pas en ölat de fournir
le nombre d'officiers demande, ils appelleront, suivant les listes
speciales ci-jointes, des lieutenants de la landwehr ainsi que des
lieutenants de Tölite qui ont dejä suivi une ecole de recrues comme
officiers.

Les officiers de compagnie qui, ä teneur des prescriptions du 27

mars 1878, sur la remise exceptionnelle de fusils, ont recu des fusils
ou carabines ä repetition, sont tenus de prendre ces armes avec eux
aux ecoles de recrues. Les officiers qui n'ont pas d'armes ä feu
doivent ötre pourvus, avant le depart, de carabines ou de fusils ä

repetition.
Les etats des officiers ä appeler aux ecoles de recrues doivent

m'etre renvoyes ä la cloture des ecoles, et vous voudrez bien y
mentionner ceux qui ont etö appeles au service, ainsi que les motifs
pour lesquels les autres officiers n'y ont pas ötö appeles.

B. Sous-officiers. Les sergents et les caporaux, dont le nombre
est prövu par le tableau des ecoles militaires, doivent ötre choisis,
les premiers, parmi les sergents qualifies pour Tavancement au
grade de sergent-major, les seconds, parmi les caporaux qui n'ont
point encore fait d'ecole de recrues comme sous-officiers. L'annexe I
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du tableau des ecoles, concernant le nombre des caporaux ä appeler
aux ecoles de recrues, laisse aux cantons qui ont encore des caporaux

nouvellement nommes, mais qui n'ont pas fait d'ecole de

recrues, une latitude dont ils doivent faire usage le plus possible.
C. Autres cadres. Quant aux autres cadres, vous voudrez bien

vous conformer aux prescriptions suivantes, et prendre note que
les instrueteurs d'arrondissement ont recu Tordre de renvoyer les
cadres appeles contrairement k ces prescriptions.

Les fanfares ne doivent pas etre composees d'hommes de divers
bataillons: ce sont ainsi les fanfares meme des bataillons indiques
qui doivent etre envoyöes aux ecoles.

L'appel des tambours pour les signaux, ä la premiere moitiö des
ecoles de recrues, a pour but de faire complöter l'instruction de

ceux d'entre eux qui n'ont pas pu et' e instruits d'une maniere
süffisante dans leur premiere öcole de recrues. Les instrueteurs
d'arrondissement dösigneront aux autorites militaires des cantons les
tambours qui se trouveraient dans ce cas.

On remettra aux sous-officiers d'armement, ainsi qu'aux armuriers,
envoyes aux öcoles, le fusil et l'equipement accessoire.

D. Si quelques cantons n'ötaient pas en etat de fournir les
adjudants sous-officiers, sous-officiers d'armement, armuriers, tambours
et trompettes, demandös par Tannexe II du tableau des ecoles, ils
doivent s'adresser, des maintenant, aux instrueteurs d'arrondissement,

charges de faire le necessaire ä cet egard.
6° Les carabiniers seront choisis dans les ecoles de recrues meme;

en consequence, toutes les recrues portant fusil doivent etre öquipees
comme fusiliers.

7° Toutes les recrues, sans exception, qui se sont fait inscrire
dans le temps comme recrues trompettes ou tambours, ou qui
auraient ötö recrutöes provisoirement comme tels, doivent etre
envoyöes aux ecoles de recrues dösignees pour cela par le tablaau des

ecoles, et elles doivent etre habillöes et armees comme recrues
fusiliers. Les trompettes ou les tambours necessaires pour complöter
les fanfares ou les tambours, seront choisis parmi toutes les recrues
de ces ecoles, et on leur remettra les instruments necessaires dans
les ecoles meme. Leurs fusils seront ensuite renvoyös aux arsenaux
des cantons.

Les recrues trompettes recevront dans les ecoles de recrues les
instruments qui, ä teneur du § 6 du reglement du 31 mai 1875,
concernant Tequipement des trompettes, sont necessaires pour complöter

les fanfares des bataillons dans lesquels ces recrues doivent etre
incorporees. Quant au nombre cles trompettes et des tambours ä

recruter, ainsi qu'au choix des instruments ä remettre aux premiers,
on se conformera ä la circulaire du soussigne, du 24 juillet 1889,
adressee aux officiers de recrutement. S'il s'etait produit dös lors
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des modifications, quant au chiffre des trompettes et des tambours,
ainsi que dans Tinstrumentation, les autorites militaires cantonales
voudront bien faire ä temps les Communications necessaires aux
instrueteurs d'arrondissement.

8° Les recrues instituteurs de tous les cantons doivent ötre
envoyös ä Lucerne pour le 5 juillet, ä 3 heures aprös-midi.

Ces recrues seront armees, habillöes et öquipees comme les
recrues fusiliers. Elles seront invitöes, par Tordre de marche, ä se

pourvoir du certificat de gymnastique qui leur a öte delivre dans
les ecoles normales (seminairesj, ainsi que du « Becueil de Zofingue. »

Un etat nominatif des recrues instituteurs devra etre adresse ä

l'instructeur d'arrondissement de la IVe division jusqu'au 10 juin au
plus tard.

9° Les recrues armuriers doivent ötre envoyöes k Töcole des
recrues armuriers pour le 12 juillet, ä 3 heures de Taprös-midi. On ue
doit appeler ä cette ecole que les recrues qui ont subi avec succes
Texamen du contröleur d'armes de la division. Les recrues
armuriers de langue italienne ne seront appelees k Töcole d'armuriers
qu'en 1891.

Les recrues armuriers qui, ä Texamen qu'elles doivent subir ä
Tentree ä Töcole, manqueraient des connaissances techniques
süffisantes ou qui, etant. surnumeraires, ne pourraient pas etre conservees

ä. Töcole, seront envoyöes par le commandant de Töcole ä.

Töcole de recrues d'infanterie de la Ve division qui commencera le
15 juillet, ä Aarau, oü elles seront instruites comme recrues portant
fusil. Le commandant de Töcole fera aux autoritös cantonales les
Communications nöcessaires ä cet egard.

Les cadres pour Töcole d'armuriers doivent ötre fournis comme
suit:

a. les sous-officiers d'armement des bataillons de .fusiliers et de
carabiniers des divisions III, V, VI et VII qui, comme tels,
n'ont pas encore suivi une ecole de recrues armuriers et qui
ne seront pas appeles cette annee ä une öcole de recrues
d'infanterie;

b. un fourrier
c. un tambour ' de Zurich'

Chaque sous-officier d'armement doit etre pourvu d'une sacoche
d'outils d'armuriers et prendre avec lui le fusil et Tequipement qui
lui auront ötö remis.

Les recrues doivent etre pourvues du fusil, soit de la carabine ä

repetition, et de la giberne.
Les cantons transmettront au soussignö, au plus tard jusqu'au

20 juin prochain, un etat nominatif des cadres et des recrues
armuriers.
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10° Les sous officiers doivent apporter aux ecoles de recrues les
röglements suivants :

le reglement de service ;

les reglements d'exercice (ecole de soldat, de compagnie et de

bataillon);
Tinstruction sur le tir.

Les sous-officiers d'armement doivent apporter :

Tinstruction sur le tir ;

Tinstruction de 1886 pour les sous-officiers d'armement et les
armuritrs.
Les recrues armuriers recevront du commandant de Töcole

Tinstruction sur le tir ainsi que Tinstruction pour les sous-olficiers
d'armement et les armuriers.

Les ordonnances pour les trompettes et les tambours qui seront
demandöes au commissariat des guerres le plus rapprochö, seront
delivrees sur les places d'armes. Une nouvelle ordonnance pour les
tambours est entree en vigueur le 28 decembre 1889 et remplace
l'ancienne.

11° Quant ä Tequipement des recrues, je m'en refere aux
prescriptions existantes. Chaque recrue d'infanterie recoit deux boites ä

graisse de fusil, remplies, prises dans les approvisionnements de

guerre destines au demi-caisson; les boites ä graisse de souliers
doivent etre remises vides aux recrues, et elles seront remplies sur
la place d'armes, pour le compte « de Thabillement et de Tequipement

» ; eventuellement, elles seront changees contre des boites
remplies.

12° Les ecoles de recrues d'infanterie seront commandees par les

instrueteurs d'arrondissement. L'ecole des recrues armuriers sera
commandee par M. le capitaine Kuchlin, contröleur d'armes de la
IVe division.

II. Cours de repetition.

A. Elite.
13° Seront appeles par les cantons aux cours de röpetition de

Tölite de Tannöe courante :

1° Tous les ofliciers, sous-officiers et soldats cTinfanterie des
divisions I, II, IV et VIII, ä l'exception :

a. des pionniers d'infanterie, sous-officiers et soldats ;
b. des appointes et soldats du train de la IVe division;
c. des plus anciens infirmiers attendu qu'on n'en appellera que

cinq des plus jeunes.
Le medecin du bataillon reste au bataillon jusqu'au jour d'entree

des cadres au cours de repetition sanitaire. Si ce dernier n'a pas lieu
pendant le cours de repetition du bataillon, ce medecin entrera au
service non montö et sera licencie le matin du premier jour de ser-
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vice, si le bataillon a un mödecin-adjoint Dans les divisions I et II,
les medecins de bataillon designes comme mödecins de regiment ne
se rendront pas au cours de repetition sanitaire, mais ä Tötat-major
de leur regiment.

Si le nombre des infirmiers entrant au service depasse le chiflre
de cinq, on ne gardera au bataillon que les cinq plus jeunes d'entre
eux; dans les divisions I et II, les plus anciens peuvent ötre licencies
jusqu'au jour de Tentree au cours de repetition sanitaire, ä moins
qu'ils ne preferent rester au bataillon jusqu'ä ce moment. Dans les
divisions IV et VIII, ils seront licencies, ä moins qu'ils ne soient
astreints ä un service supplementaire pour avoir manque le cours de

repetition sanitaire. Les brancardiers astreints ä un service
supplömentaire ne seront pas licencies non plus.

Si le nombre des infirmiers astreints aux cours de repetition est
införieur au chiflre de cinq par bataillon, les cantons voudront bien
mettre de piquet les plus jeunes brancardiers du bataillon et appeler
au service ceux qui seraient necessaires pour complöter ce chiffre
de cinq infirmiers par bataillon. (Voir la circulaire du medecin en
chef).

Les hommes doivent etre inf'ormes par la publication qu'ensuite
d'une decision de VAssemblöe federale, on appellera cette annee
aux cours de röpötition toutes les classes d'äge de l'elite.

2° Sur les recrues de l'annee courante, soit de la classe d'äge de
1870, on n'enverra aux cours de repetition que celles qui ont ötö
recommandöes, dans les ecoles de recrues, pour suivre Töcole de sous-
officiers. Toutes les recrues des classes d'äge antörieures seront
aussi appelees aux cours de repeiition. Si leurs bataillons ont
terminö le cours de röpetition avant la cloture de l'öcole de recrues,
elles seront appelöes au cours de repetition d'un autre bataillon de
l'arrondissement de division.

3° Vom» voudrez bien aussi appeler aux cours de repötition de

l'elite, au moyen d'ordres de marche spöeiaux et personnels, tous
les sous-officiers et soldats de la landtcehr nes en 1854 et depuis,
qui n'ont pas encore pris part, les sous-officiers ä cinq et les soldats
ä quatre cours de repötition dans l'elite.

Le service supplömentaire fait en remplacement d'un cours de

repötition, ne dispense pas les interesses des exercices de tir de cette
annee.

Les cantons recevront ä cet effet des etats, dresses en 1888, des
hommes döjä incorpores dans la landwehr, mais qui sont encore
en retard dans Taccomplissement du service. Ces ötats doivent etre
utilises po\ir les ordres de marche. Comme la plupart de ces ötats
ont ötö etablis au moyen des livrets de service, vous voudrez bien
en outre appeler tous les sous-officiers et soldats de la landwehr
nes en 1854 et depuis, qui, d'apres vos contröles, seraient encore en
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retard dans l'accomplissement du service. Les hommes des classes
d'äge de 1852 et 1853 qui figurent dans ces listes ne doivent pas &tre
appeles.

A teneur de l'article 82 de l'organisation militaire, je fais tout
spöcialement remarquer que le nombre de cinq, soit de quatre cours de
repetition, ne represente que le minimum du service ä faire dans
Tölite, et qu'aucun sous-officier ou soldat appartenant ä une classe
d'äge astreinte au cours de repetition de doit ötre dispense de ce
service, meme s'il avait suivi cinq, soit quatre cours de repetition. La
troupe doit etre expressement informee de cette prescription par
les ordres de marche qu'elle recevra des cantons.

Ceux qui, conformöment ä cette prescription, feront un cours de
repetition supplömentaire, ont, k teneur de la circulaire du Conseil
federal, du 14 septembre 1888, droit au remboursement de la taxe
militaire qu'ils auraient payee pour le service manque.

4° Afin d'assurer le service des subsistances, de prendre possession
des casernes, etc., on appellera sur les places d'armes, ä 3 heures
de Taprös-midi du jour procedant celui d'entree au service des
bataillons :

le quartier-maitre,
un sergent, chef d'ordinaire

\ par compagnie.deux soldats r l °
Les quartiers-maitres des divisions I, II et VIII recevront Tordre

de se prösenter au quartier-maitre du regiment.
Les officiers d'infanterie des etats-majors des corps de troupes

combines ainsi que les chefs de caisson des divisions I, II et VIII
seront appeles au service par le chef de Tarme.

14° Les dispenses de service ne doivent ötre accordees que dans
des cas urgents et tout ä fait exceptionnels. Les hommes qui, pour
cause de maladie, reclament leur dispense du service, doivent etre
appeles le jour avant le rassemblement de leur corps, ä 10 heures
du matin. On appellera, pour le möme moment, les medecins chargös

de proceder k ia visite sanitaire de ces hommes, et un lieutenant
de chaque balaillon pour contröler Tentree de ces hommes au
service et pour recevoir les dispositions des medecins au sujet du Service

des hommes visites.
Les officiers appeles pour ce jour recevront la solde röglementaire;

en revanche, les hommes qui se presenteront pour ötre visites
et qui seront reconnus aptes au service, n'ont droit qu'ä Tindemnite
de route. Les hommes licencies n'ont droit ni ä la solde, ni ä la
subsistance, mais ä Tindemnite de route (voir reglement d'administration,

art. 110).
Cette prescription ne s'applique pas aux bitaillons de carabiniers

n0s 2, 4 et 8, dont le personnel de chaque compagnie sera visite sur
les places de rassemblement cantonales par un medecin du bataillon
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habitant le canton, ou, ä defaut, par Ie medecin de place, suivant
Tinstruction sur la visite sanitaire cles militaires, du 2 septembre 1887.

Les hommes döclarös impropres au service seront immediatement
licencies et avis en sera donne aux cantons. Les hommes temporairement

impropres au service doivent etre appeles ä un cours
supplömentaire. Quant aux hommes renvoyes devant la commission de
visite sanitaire, on attendra d'abord Ja döcision de celle-ci.

Ceux qui ne se presenteront ä la visite sanitaire que le jour d'entröe

au service de la troupe, seront punis, qu'ils soient dispenses ou
non, si rien ne les empechait de taire valoir leurs motifs de dispense
le jour precedent.

15° Les bataillons doivent etre pourvus de leur materiel de corps,
y compris le materiel sanitaire, et du nombre reglementaire d'outils
portatifs de pionniers, toutefois, clans la IVe division, ä l'exception
des voitures et des ustensiles de cuisine des officiers. Pour cetle
division, les caisses d'armurier doivent etre envoyöes sur la place
d'armes. Le maleriel sanitaire sera pris dans celui du bataillon de
landwehr respectif. Sur ce materiel, le medecin qui fait le service
avec le bataillon recoit la caisse sanitaire (moins les medicaments
peu durables), un havresac sanitaire, une sacoche, quatre brancards,
les drapeaux, les couvertures et chacun des cinq infirmiers (ou leurs
remplacants) une boulgue et un bidon ; le reste du materiel sanitaire
sera remis au cours de repetition sanitaire respectif. Dans la lre et
IIe division, on remettra aussi la caisse sanitaire aux bataillons qui
n'auraient pas leur fourgon.

Pour les manoeuvres de division et de brigade, on remettra des
ustensiles de cuisine neufs, ä l'ordonnance ; pour les cours de
röpötition par rögiment et par bataillon, on remettra des ustensiles de
cuisine ä l'ancienne ordonnance.

Chaque bataillon recevra, en outre, du materiel sanitaire döjä
indiquö:

a. Un drapeau d'exercice avec accessoires.
b. Chaque armurier recoit une sacoche d'armurier.
c. Chaque sous-officier et soldat recoit un veston d'exercice;

tes sous-olficiers jusqu'au grade de sergent-major reeoivent
des galons de la reserve d'habillement.

d. Des couvertures seront delivrees, si la saison ou la tempera¬
ture Texigent.

On remettra, en outre, le materiel suivant aux ötats-majors de la
lre et Ile division : deux fourgons, avec harnachement.

Aux ötats-majors de brigade et de regiment des divisions I, II et
VIII: les fourgons avec harnachement, les caisses des quartiers-
maitres de regiment et Tequipement de seile des adjudants sous-officiers

du train.
Les bataillons d'infanterie de la Iie, IIe et VHP division recevront:
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a. Voitures:
Le fourgon de bataillon du premier bataillon de chaque regiment

et des bataillons de carabiniers, avec une caisse de quartier-maitre,
une caisse d'armurier, une caisse de tailleur, une caisse de cordonnier

; ces deux dernieres avec les assortiments de cuir, drap, fil
divers, etc., necessaires pour le cours de repetition. Pour les autres
bataillons, les caisses de quartier-maitre seront envoyöes sur les
places de rassemblement.

Un demi-caisson.
Pour les manoeuvres de campagne, deux chars c) approvisionnements

et un char ä bagages, qui seront loues par les commissariats
des guerres des cantons, suivant les ordres du commissariat des

guerres central.
b. Equipement des chevaux :

Pour tous les bataillons : quatre harnais ä poitrail avec guides, et
Tequipement accessoire ponr le pansage des chevaux.

Pour les bataillons avec fourgon : les memes objets, plus trois
harnais ä collier.

c. Ustensiles de cuisine et outils, suivant l'ötat; les commandants
de bataillon ne doivent toucher que les ustensiles de cuisine, etc.,
necessaires en proportion de l'eflectif de leur bataillon.

d. Chaque regiment d'infanterie de la Ire et IIe division recevra
son charriot de pionniers attele et öquipe, pour les jours de manoeuvres

seulement.
16° Les intendances des arsenaux des cantons remettront pour

les cours de repetition et par homme portant fusil:
Cartouches k balle. Cartouche« d'exercice.

Ire division — 130
II8 division — 130
VIIIe division 55 50
Bataillon de carabiniers 8 65 50
IVe division 65 50
17° Chaque homme portant fusil doit entrer au cours de repötition

pourvu d'une boite ä graisse de fusil, remplie, touchöe de l'arsenal
-cantonal. Afin de faire un essai, le commissariat des guerres central,
section d'habillement, fournira gratuitement, autant que les
approvisionnements le permettront, la graisse ä souliers et la graisse ä
buffleterie.

18° Les sous-officiers doivent ötre munis des reglements suivants :

reglement de service ;

reglements d'exercice (ecole de soldat, de compagnie et de
bataillon) ;

Tinstruction du tir.
19° Vous ötes pries de transmettre aux commandants des bataillons

de fusiliers et de carabiniers, pour execution ultörieure, les or-
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dres göneraux, plans d'instruction, formulaires de rapport d'ecole,
feuilles de route, etc., lorsque vous en aurez extrait pour vous les
indications necessaires.

Vous voudrez bien aussi faire le nöcessaire pour que les livrets de

tir dont on pourrait encore avoir besoin, soient transmis ä temps
aux commandants de bataillon.

20» Les hommes qui feront döfaut sans justification aux cours de

repetition, doivent ötre punis et astreints, en outre, ä faire un service

supplömentaire.
Le service supplementaire doit etre fait, autant que possible, au

cours de röpetition suivant d'un bataillon du möme arrondissement
de division, ou dans une öcole de tir, ou, eventuellement, au cours
de repetition d'une annöe suivante. (Voir chiffre 13, 3, ci-dessus).

Dans ce but, je fais tout specialement remarquer qu'il y aura aussi
cette annöe des cours pour la troupe dans les ecoles de tir. Ces

cours tiennent lieu de service supplementaire et il est dans Tinteret
des hommes astreints aux cours de repetition de refaire, aussitöt
que possible, le service qu'ils ont manque.

21° Les cours de röpetition d'infanterie seront commandes comme-
suit:

a. Les cours preparatoires au rassemblement de la Ire et IIe
divisions, par les commandants de ces divisions.

b. Les cours de regiment de la VIIIB division, par les commandants

de regiment.
c. Les cours de bataillon de la !Ve division et du bataillon de

carabiniers n° 8, par les commandants de bataillon.

B. Landwehr.

22° On doit appeler aux cours de repetition des bataillons d'infanterie

de la landwehr, des brigades VI, IX, XII et XIII et des bataillons

de carabiniers 5 et 6 :

a. Aux cours pröparatoires des cadres :

Les officiers, k l'exception de ceux commandes comme adjudants;
Les sous-officiers, ä l'exception des sous-officiers de \

pionniers, des appointes du train, soit des wague- I

mestres; /des annees

Les infirmiers et brancardiers; [
a

Les armuriers; \ ycomP«s-

Les trompettes et tambours ; J

Les soldats proposes pour Tavancement et designes aux cantons
par les commandants de bataillon, conformement au § 10 de Tordre
general.

Six infirmiers et brancardiers au plus et dix tambours au plus par
bataillon; parmi les surnumeraires de ces charges, les plus anciens
doivent etre licencies.
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b. Aux cours de röpötition proprement dits, outre le personnel
ci-dessus:

Les soldats portant fusil, des annees 1849 ä 1857 y compris, ä
l'exception des pionniers.

L'appel des hommes aux cours de cadres et aux cours de repetition
doit etre fixe ä 10 heures du matin au plus tard.

23° Les officiers superieurs surnumeraires ne seront pas appelös,
mais bien tous les officiers subalternes et tous les adjudants sous-
officiers (porte-drapeau) surnumeraires. Ainsi, par exemple, on
appellera tous les capitaines, s'il s'en trouve plusieurs dans une
compagnie, ainsi que tous les premiers-lieutenants, meme lorsqu'une
compagnie en compterait plus de deux. Les adjudants sous-officiers
surnumöraires doivent ötre repartis dans les compagnies comme
chefs de section.

Les lacunes dans les cadres d'officiers des bataillons doivent,
autant que possible, etre remplies en appelant des officiers surnumöraires

et volontaires de Tölite.
Les medecins, ainsi que les quartiers-maitres, entreront au service

non montes; sont exceptös, ceux des regiments d'infanterie qui
prendront part au rassemblement de la Ire et II" division. S'il y a

deux medecins par bataillon, ils resteront tous les deux au service
pendant les cours preparatoires des cadres. Apres la visite sanitaire
d'entree de la troupe, le plus ancien des deux medecins doit ötre
licencie.

24° On n'accordera de dispenses de service que dans des cas
absolument urgents.

Les hommes qui, pour cause de maladie, reclament leur dispense
du service, doivent etre appeles le jour avant Tentree au service de
la troupe, c'est-ä-dire le dernier jour du cours de cadres, ä 10 heures
du matin, pour ötre visites par les medecins. Les malades des
compagnies du bataillon de carabiniers 5 L. doivent se presenter ä la
visite sanitaire le jour du rasssemblement des compagnies dans les
cantons.

Les hommes qui se presentent ä la visite sanitaire n'ont droit qu'ä
l'indemnite de route.

Ceux qui ne se presenteront ä la visite sanitaire que le jour d'entröe

au service de la troupe, seront punis, qu'ils soient dispenses
ou non, si rien ne les empechait de faire valoir leurs motifs de
dispense le jour precedent.

25° Les bataillons doivent etre pomwus du materiel de corps
reglementaire, ä l'exception toutefois des voitures et des ustensiles de
cuisine des officiers. Les caisses d'armurier doivent etre envoyöes
sur les places d'armes. En ce qui concerne la graisse ä fusil, ä
souliers et ä buffleterie, on s'en tiendra aux prescriptions du chiffre 17,
elite, qui s'appliquent aussi ä la landwehr.
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Chaque bataillon recevra :

a. Le drapeau d'exercice avec les accessoires.
Les nouveaux drapeaux des bataillons de landwehr leur seront

remis solennellement, ä l'occasion de leur cours de repetition, par les

commandants de regiment, si cela n'avait pas dejä eu lieu. Ils seront
ensuite rendus ä l'arsenal pour y etre conserves.

b. Equipements des armuriers :

Chacun d'eux recoit une sacoche d'armurier.
26° L'habillement et Tequipement doivent ötre completes au

moyen cles effets de la reserve d'habillement.
27° Chaque bataillon recoit par homme portant fusil:

20 cartouches ä balle.
20 cartouches d'exercice.

28° Les sous-officiers doivent etre pourvus des reglements
suivants :

reglement de service,
reglement d'exercice (öcole de soldat, de compagnie et de

bataillon).

29" II n'y aura pas de cours supplementaires pour les retardataires
de la landwehr. Ceux qui manqueront les cours de repeiition,
doivent ötre appeles au cours de repetition d'un bataillon suivant, du
meme arrondissement de division, ou d'un arrondissement de division

voisin.
Les cantons sont pries de transmettre un etat nominatif des hommes

qui seront envoyes au cours de repötition d'un autre bataillon,
au commandant de ce dernier bataillon. S'il s'agit de detachements
d'un effectif eleve, le nombre des hommes doit, en outre, etre portö
par telegramme ä la connaissance du commandant de bataillon.

Ceux qui ne referont pas cette annöe le service de landwehr manquö,

seront appeles, soit Tannöe prochaine, avec un bataillon d'une
division voisine, soit dans deux ans, avec un bataillon de leur
arrondissement de division.

Le service supplementaire, fait en remplacement d'un cours de

repetition, ne dispense pas les interesses des exercices de tir de
l'annee courante.

III. Exercices de tir speciaux.

30° A teneur de l'ordonnance du Conseil federal, du 16 mars 1883,
concernant Tencouragement du tir volontaire, sont astreints aux
exercices de tir obligatoires en 1890:

a. Les officiers de compagnie, les sous officiers et soldats portant
fusil, de Tinfanterie d'elite, des divisions III, V, VI et VII, qui ne
seront pas appeles ä une öcole de recrues, ä une öcole centrale, ä

une öcole de tir d'officiers, ou ä une öcole de sous-officiers.
b. Des bataillons de landwehr qui ne seront pas appeles aux cours

de repötition:



REVUE MILITAIRE SUISSE 129

tous les officiers de compagnie ;

les sous-officiers portant fusil, les armuriers et les soldats portant

fusil, des classes d'äge de 1849 ä 1857 y compris.
Les hommes astreints aux exercices de tir, qui n'ont pas rempli,

comme membres d'une societe de tir, les conditions prescrites par
l'ordonnance sus-mentionnöe, seront appeles en automne ä un
Service de trois jours, y compris ceux d'entree et de licenciement, mais
sans avoir droit ni ä la solde, ni ä une indemnitö de route.

Je vous prie de bien vouloir porter les prescriptions ci-dessus ä
la connaissance des militaires astreints aux exercices de tir.

L'öpoque et le lieu de ces exercices seront fixös plus tard.
Enfin, je rappelle que les militaires qui manqueront les cours de

repetition de cette annöe, ne doivent pas etre appeles ä ces exercices
de tir, mais aux cours de röpetition d'autres corps de troupes. (Voir
chiffres 13, 3, et 29 ci-dessus). En revanche, le service supplementaire,

fait en remplacement d'un cours de repötition, ne dispense pas
les interesses cles exercices de tir de cette annee. (Voir chiffre 13. 3.

ci-dessus).

IV. Ecoles preparatoires d'officiers.

31° On appellera aux öcoles preparatoires d'officiers les sous
officiers qui ont assiste ä une öcole de sous-officiers et qui ont etö döclarös,

dans cette öcole ou clans un service subsöquent, et cela
conformöment aux prescriptions reglementaires, aptes ä assister ä une
öcole preparatoire d'officiers, et qui des lors ont ötö dösignös
personnellement aux cantons par le chef de Tarme.

Le choix des ölöves, parmi les sous-officiers ci-dessus designes,
est du ressort des au'oritös militaires des cantons.

Les eleves doivent etre munis des reglements ci-aprös, et s'ils ne
les possedaient pas döjä, ils devront leur etre envoyes avec Tordre
de marche :

Organisation militaire.
Reglement de service.
Instruction sur le service de campagne.
Reglement d'administration.
Reglements d'exercice I—IV.
Instruction du tir.
Articles de guerre.
Manuel sur la connaissance du terrain, etc.

Le nombre des eleves et des cadres ä envoyer, par chaque canton,
aux ecoles pröparatoires d'officiers, leur sera communique plus tard.

I es cantons sont pries de me transmettre, pour les commandants
des öcoles, l'ötat nominatif de leurs eleves, huit jours au plus tard
avant l'ouverture de chaque ecole.

Les eleves doivent etre appeles suivant le tableau cles ecoles et en-

9
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voyes sur la place d'armes, pourvus d'une feuille de route cantonale;
ils se prösenteront ä 3 heures de Taprös-midi au commandant de
Töcole (instrueteur d'arrondissement ou son remplacant).

V. Ecoles de tir.

32° Les ecoles de tir pour officiers doivent etre suivies comme
suit:

I. II. III. IV. V. Total
5 mars 23 avril 28 mai 2 juillet 13 aoüt

au 3 avril au 22 mai au 26 juin au 31 juillet au 11 sept.

Vaud 21 — — 16 — 37

Geneve 8 — 6 — 14
Valais (francais) 6 — — 7 — 13
Valais (allemand) — 2 2 — — 4

Fribourg 5 — — 3 — 8
Neuchätel 8 — — ö — 14
Berne II 5 — — 2 — 7

Berne III et IV — 12 17 — 24 53
Lucerne — 4 2 — 6 12

Unterwalden-le-Bas 1 1 — — 2

Zoug — — 1 — — 1

Soleure .— 2 r\ — oO H

Bäle-Campagne — 2 2 — 3 7

Bäle-Ville — — 1 — 1 2

Argovie —¦ 3 4 — 4 11

Zurich — 7 12 — 16 35
Schaffhouse — — — — 1 1

Thurgovie — 2 1 — 1 4
St-Gall — 9 3 — 5 17

Appenzell Rh.-Ext, — 3 1 — 1 5

Glaris — 2 2 — — 4

Schwyz — 2 2 — — 4

Uri — 1 1 — — 2

Grisons — 4 2 — 2 8

Tessin — — — 13 — 13

Total 53 ' 56 56 53 67 285

On enverra aux ecoles de tir des dötachements de 150 hommes
chacun, les cadres y compris. Ces dötachements seront composes
des hommes qui sont en retard avec les cours de repetition d'ölite
des annees precedentes, ou de ceux qui, pour un motif quelconque,
n'auraient pas pu assister cette annöe aux cours de repetition de

Tölite.
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Composition des detachements.
Jre ecole. Jour d'entröe 18 mar'S.

Serg'-major Fourrier Sergents Caporanx Armnrier Trompettes Soldats Total

Vaud — — 1 1 1 2 45 50
Geneve — — — 1 — — 12 13
Valais (francais) — — 1 — — — 12 13
Fribourg — 1 — 1 — — 25 27
Neuchätel — — 1 — — — 20 21
Berne II 1 — 1 1 — — 23 26

Total 1 1 4 4 1 2 137 150
II 9 öcole Jour d'entree 6 mai.

Berne III et IV — 1 1 1 — 2 70 75
Lucerne —. — 1 1 1 — 33 36
Unterwaldcn-le-Bas 1 5 6
Uuterwalden-le-Haut — — — 1 — — 5 0
Zoug — — 1 — — — 6 7
Argovie 1 — 1 — — — 18 20

Total 1 1 4 4 1 2 137 150
III 8 öcole Jour d'entree 10 juin

Argovie — 1 1 —¦ — 2 35 39
Soleure — — 1 1 — — 25 27

Bäle-Campagne — — 1 1 — — 27 27
Bäle-Ville — — — 1 1 — 15 17
Berne 1 — 1 1 — — 37 40

Total 1 1 4 4 1 2 137 150
IVe öcole. Jour d 'entröe 15 juilleit.

Vaud 1 — 1 1 — — 42 45
Geneve — — — 1 — — 10 11
Valais (francais) — — 1 — — — 10 11

Fribourg — — — 1 1 — 15 17
Neuchätel — — 1 —' — — 15 16
Berne II — 1 — — — — 15 16
Tessin — — 1 1 — 2 30 34

Total 1 1 4 4 1 2 137 150
Ve öcole. Jour d'entree 26 aoüt.

Schaffhouse — — — 1 — — 7 8
Zurich — 1 1 — — — 35 37

Schwyz — — 1 — — —- 10 11

Thurgovie — — — 1 — — 10 11

St-Gall 1 — — 1 1 2 30 35
Grisons — — 1 — — — 15 16
Glaris — •— 1 — — — 8 9

Appenzell Rh.-Ext. — — — 1 — — 10 11

Uri 6 6

Valais (allemand) 6 6

Total 1 1 4 4 1 2 137 150
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33° Autre personnel ä envoyer aux ecoles de tir pour toute la
duröe :

Ire öcole de tir : 1 armurier
2 trompettes

IIC » » » 1 armurier
2 trompettes

111° » » » 1 armurier
2 trompettes

IV8 » » » 1 armurier
2 trompettes

Ve » » » 1 armurier
2 trompettes

34° On doit appeler aux ecoles de tir d'officiers les lieutenants
nouvellement nommes. Les autorites militaires des cantons sont ins-
tamment priees d'y appeler aussi les officiers plus anciens qui sont
encore en retard avec Töcole de tir. Du reste, les officiers doivent
suivre en premier lieu une öcole de tir, et seulement apres celle-ci,
une öcole de recrues comme officiers, attendu que d'apres 1 'article
105 de l'organisation militaire, Töcole de tir est consideree comme
öcole complementaire de Töcole pröparatoire d'officiers.

Du reste, vous recevez ci-joint un etat nominatif des officiers qui,
ä teneur des prescriptions ci-dessus, sont encore en retard avec
Töcole de tir. Cet etat me sera renvoye apres la cloture des ecoles,
et vous voudrez bien y indiquer les motifs pour lesquels Tun ou
l'autre de ces officiers n'aurait pas assiste ä Töcole de tir.

14 jours, au plus tard, avant l'ouverture des öcoles, on enverra au
chef de Tarme un etat nominatif des officiers appelös aux ecoles de
tir.

Les officiers appeles aux ecoles de tir ne reeoivent pas d'ordre de
marche federal; ils doivent en consequence ötre envoyes directement
sur la place d'armes et etre traites comme officiers voyageant
isolöment.

Ils doivent etre envoyös aux ecoles de tir sans fusil et sans giberne.
35° En revanche, les armuriers soront pourvus de fusils ou de

carabines ä repötition; ils recevront en outre une sacoche d'outils
d'armurier.

36° La munition sera fournie par la Confederation.
Les officiers doivent etre pourvus des reglements suivants :

1° L'instruction du tir.
2° Les reglements d'exercice I—IV.
3° Le reglement de service.
4° L'organisation militaire.

37° Les interesses doivent arriver sur la place d'armes ä 3 heures
de Taprös-midi, au plus tard, et se presenter ä l'instructeur de tir.
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VI. Ecole de sous-officiers.

38° On cloit envoyer aux ecoles de sous-officiers quatre hommes
par compagnie, savoir: les soldats qui, dans les ecoles de recrues
ou clans les cours de röpötition, ont öte proposös pour suivre une
öcole de sous-officiers

Les cantons sont pries de mettre un certain nombre de surnumöraires

de piquet, afin qu'ils puissent envoyer, dans tous les cas, aux
ecoles le nombre d'hommes prövu ci dessus.

Le nombre de quatre par compagnie ne doit ötre considere que
comme servant de base au chiffre total d'hommes ä envoyer par
chaque canton aux ecoles de sous-ol'ficiers. Du reste, ils devront
ötre choisis d'une maniere aussi uniforme et egale que possible entre
tous les bataillons et toutes les compagnies. Si cela n'etait pas
possible ou n'avait pas döjä eu lieu dans les annees precedentes,
l'effectit des cadres de sous-officiers des bataillons doit etre complete
et ögalise dans chaque canton, au moyen des sous-officiers sortis
cles öcoles de cette annöe, et cela meme si la röpartition territoriale
devait en souffrir.

II est permis de transferer des sous-officiers d'une öcole dans une
autre, ä la condition d'en informer immödiatement le chef de Tarme,
qui se reserve de retirer cette autorisation, si l'effectif d'une ecole
devenait trop eleve.

Les transferts d'une öcole dans une autre n'autorisent pas Ies cantons

ä depasser le nombre d'hommes qu'ils doivent envoyer aux
ecoles de sous-officiers.

Les ötats nominatifs des hommes appeles doivent etre transmis
8 jours, au plus tard, avant l'ouverture de Töcole, ä Tinstructeur
d'arronclissement, avec l'indication de Töcole ou de l'unite de troupes
qui a proposö ce personnel pour assister ä l'ecole de sous-officiers.

39° On appellera les cadres suivants aux ecoles de sous-officiers :

Tambours

Pour la duree entiere de l'ecole

Division 1 sergent-major

de

Vaud

Sergent

2 de Vaud, 1 de

Geneve, 1 du Valais

Arnmrier

te

Fanfare dn

bataillon n°

moitie

moitie

II Berne 1 de Geneve, 2
1

de
de

III
IV

Berne
Argovie

Fribourg
Neuchätel

4 de Berne
1 de Berne IV, 1 de

Lucerne, 1 d'Un-
terwalden - le -

Valais

Neuchätel
Bataillon 34

Haut, 1 de Zoug

Seront
designes
et indiquös

per-
sonnelle-
men t aux
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V Bäle-Ville 1 de Soleure, 1 de

Bäle-Ville, 2

d'Argovie

VI Zurich 1 de Schaffhouse,
3 de Zurich

VII Appenzell 1 de Thurgovie, 2 de
Rh.-Int St-Gall, 1 d'Ap¬

penzell Rh.-Ext.
VIII Grisons 1 de Glaris, 1 du

Valais (francais),
2 des Grisons, 1

du Tessin Bataillon 95 94
*) L'officier d'administration, la fanfare et Tarmurier de l'ecole

gents sont ögalement charges du service de l'ecole de sous-officiers.

Jour d'entree au service.

Bataillon 53 —

Zurich

Thurgovie 76

cantons

par les
instrueteurs

dissement.

des r&-

Divisiou

i

Pour toute la dur£e
et Ire moitie
21 fövrier

Pour la IIe moitie

7 mars

Pour la fanfare

II 21 fövrier 7 mars —
in 5 mars 19 mars —
IV

V

22 juillet
21 fevrier

5 aoüt
7 mars

—

VI 21 fövrier 7 mars —
VII 21 avril 5 mai 1er mai

VIII 10 fövrier 24 fevrier 20 fevrier
Les sergents doivent, autant que possible, ötre choisis parmi

ceux qui seraient qualifiös plus tard pour devenir sergents-majors.

Les fanfares doivent entrer au service k l'effectif reglementaire.
48° Les ecoles de sous-officiers seront commandees par les

instrueteurs d'arrondissement.

VII. Cours speciaux pour armuriers.

41° Ils auront lieu par söries de 20 ä 22 hommes, ä la fabrique
d'armes, ä Berne, et on y enverra les armuriers qui auraient besoin
de recevoir une instruction technique destinee ä complöter celle
qu'ils ont recue k Töcole de recrues. Ces armuriers (de langue
allemande), seront appeles par les cantons, comme suit:

Ier cours II8 cours
2 octobre 23 octobre

au 23 octobre au 13 novembre

Berne III 10 —
Soleure 2 —
Bäle-Campagne 2 —
Bäle-Ville — 1
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Argovie IV 6 —
Zürich — 7

Schaffhouse — 1

Schwyz — 1

Thurgovie — 2
St-Gall — 6

Appenzell Rh.-Ext. — 1

Appenzell Rh.-Int. — 1

Total 20 20
Cadres: 1 sous-officier d'armement de Berne, pour le Ier cours

1 » » » Zurich, » » II8 »

VIII. Inspection des armes et de rhabillement.

42° On appellera aux inspections d'armes tous les fantassins de

Tölite, portant fusil ou non, ä l'exception toutefois des recrues de
cette annee dont les armes seront inspectees dans les ecoles de
recrues. De la landwehr, on y appellera les hommes qui n'ont pas de

cours de röpötition ä faire cette annöe.
II y aura en meme temps que l'inspection d'armes une inspection

de Thabillement et de Tequipement, et on ordonnera le remplacement

de tous les objets manquants, soit l'öchange des objets döfectueux

d'habillement et d'öquipement.

IX. Ecoles centrales.

43° On enverra ä la premiere öcole de Töcole centrale I, des
officiers adjudants, et ä la premiere, deuxieme et troisieme öcole de
Töcole centrale I, un certain nombre de premiers-lieutenants et de
lieutenants qui vous seront designes personnellement.

L'ecole centrale II sera suivie par un certain nombre de capitaines
qui vous seront de meme indiques personnellement.

L'öcole centrale III sera suivie par les majors qui vous seront
dösignös personnellement.

Les ordres de marche fixeront ä 4 heures apres-midi, Tentree ä

toutes les ecoles centrales.
Les officiers-adjudants et les adjudants de bataillon doivent s'y

rendre montes. Ceux qui n'ont pas de chevaux peuvent en louer ä

Ia rögie federale, en s'adressant ä temps ä eile pour cela.
Le canton de Berne enverra un trompette pour les signaux aux

öcoles centrales I et II.
Les officiers doivent prendre avec eux :

1° Un etui de mathematiques simple, avec un double döcimetre et
et un carnet de notes de service.

2° Les röglements et l'organisation militaire federale.
Le commandement cles ecoles centrales est confie ä M. le colonel

Rudolf, instrueteur en chef de l'infanterie.
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X. Prescriptions generales.

1° Les demandes de dispense des hommes appeles au service
doivent etre adressees ä Pautoritö qui a expedie les ordres de marche.
Les demandes qui ne rentrent pas dans la competence de ces autoritös,

seront transmises par ces dernieres, accompagnöes d'un pröavis,

ä l'autorite supörieure compötente.
2° Quant au procede ä suivre ä l'ögard des demandes de dispense

faites, pour cause de maladie, avant Tentree au service, on se
conformera aux §§ 70 ä 72 de Tinstruction sur la visite sanitaire des

militaires, du 2 septembre 1887.
3° On doit rappeler, dans les ordres de marche, que chaque

fantassin doit ötre pourvu d'une paire de souliers laces, ä la nouvelle
ordonnance, et Ton doit recommander vivement aux hommes d'ap-
porter aussi une paire de souliers laces, ou d'autres souliers, comme
seconde chaussure. Les bottines ä elastique sont interdites. Les
« prescriptions sur la confection de la chaussure militaire pour les
troupes suisses », modele 1886, doivent etre adressöes ä tous les
commandants d'arrondissement pour que les militaires puissent en
prendre connaissance.

Le chef d'arme de Tinfanterie : Feiss.

Societe des Oificiers de la Confederation suisse.

Le comite central aux sections.

Geneve, le 24 fevrier 1890.

Chers camarades. — L'assemblöe des dölöguös de la societe des
officiers de la Confederation suisse, tenue ä Berne le 27 juillet 1889,

a, vous le savez, designe Geneve comme siege du comite central
pour la periode 1890-1892.

Nous venons vous informer qu'en execution de cette döcision, le
comitö central a öte, conformement ä Tart. 9 des Statuts, constitue
comme suit:

President: M. Camille Favre, colonel-brigadier d'infanterie.
Vice-prösident: M. Theodore Turrettini, lieutenant-colonel

d'artillerie

Bapporteur : M. Albert Sarasin, lieutenant-colonel au corps d'ötat-
major general.

Caissier : M. Ernest Picot, major d'arlillerie.
Secretaire : M. Henri Le Fort, capitaine d'infanterie.
En möme temps nous prenons la liberte de prier celles cles

sections qui n'ont pas encore remis au comite central leurs rapports
sur Tannöe 1889, de vouloir bien nous les faire parvenir le plus tot
possible.
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